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Es doctor en Letras Clásicas por la Universidad Nacional Autónoma de México. Catedrático 

de latín en los Colegios de Letras Clásicas y Letras Novohispanas en la Facultad de Filosofía 

y Letras de la Universidad Nacional Autónoma de México (UNAM). Investigador Titular 

“C” de tiempo completo, definitivo en el Centro de Estudios Clásicos del Instituto de 

Investigaciones Filológicas de la UNAM. En1991 Consejo Nacional para la Cultura y las 

Artes le otorgó el Premio Alfonso X por su trayectoria en el Campo de la Traducción 

Literaria. En 2011 la Universidad Nacional le concedió la distinción de Investigador Emérito 

y en 2022 recibió la distinción de Investigador Nacional Emérito por el Sistema Nacional de 

Investigadores. Sus líneas de investigación son la Lengua y la Literatura Latina, la Literatura 

Neolatina y la Lexicología. En la Bibliotheca Scriptorum Graecorum et Romanorum 

Mexicana ha traducido 12 obras, principalmente de Cicerón, como son En defensa de 

Murena, Sobre la naturaleza de los dioses, Disputas tusculanas, Cuestiones académicas, De 

la República, Catón el Mayor: de la vejez; Lelio: de la amistad; Las paradojas de los 

Estoicos; De los fines, de los bienes y los males y Del hado; también tradujo el Libro de los 

Árboles, de Columela. En el ámbito de la cultura novohispana ha publicado Francisco Javier 

Alegre y Diego José Abad: humanistas gemelos, hizo la traducción, fijación y edición crítica 

de la Rhetorica Christiana de Diego Valadés y está próxima a publicarse Rethorica 

ecclesiastica, de Agostino Valier. Además es autor del primer Diccionario Latino-Español 

Español-Latín que se ha hecho en México por lo que goza de vocablos novohispanos fruto 

de sus investigaciones con fuentes de la época.  
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